
Клюква и Зомби в сопровождении Одуванчиков прибыли к месту назначения.

Поместье Дуриана Грида.

Сам особняк, а также окружающие его сады выглядели на удивление скромно, учитывая, что
их владелец был членом королевской семьи, даже если он принадлежал к ветви, отпавшей от
благодати.

"Молодая мисс, нам не велели ждать вашего возвращения..."

Шанкс нервно потер руки и извиняюще сгорбился перед Клюквой.

"Да, этого очень ждали от моей матери".

Клюква равнодушно кивнула, внимательно наблюдая за окружающей обстановкой.

Их группа прибыла намного раньше, чем ожидалось, и это явно удивило слуг, которые начали
бегать повсюду, пытаясь закончить приготовления.

"Неужели...? В таком случае, мы прощаемся с вами, юная мисс".

Шанкс поклонился и без дальнейших любезностей запрыгнул обратно в карету.

"О? Разве вы не собираетесь предупредить меня о слухах, которые ходят вокруг этого места?"

Клюква гадко ухмыльнулась и повернула голову к потрясенному Шанксу.

"А я-то думала, что мы такие хорошие товарищи..."

Она сказала это так, словно надулась, хотя на самом деле это было не так, что заставило
крысолицего задрожать.

"Я... просто предположил, что вы уже знаете больше, чем я, юная мисс. Я вор, а не посредник в
передаче информации".

Он обменялся быстрым взглядом с остальными Одуванчиками, которые выгружали багаж из
кареты, и тщательно взвесил свои слова.

"Ты слишком низко себя ценишь, мои книги, какими бы обширными они ни были, не покроют
слухи и сплетни, которые можно собрать в таверне после нескольких рюмок".



Клюква покрутилась и весело улыбнулась.

При виде того, как она ведет себя в такой стереотипной девчачьей манере, по позвоночнику
Шанкса пробежал холодок.

И в его голове зазвенел сигнал тревоги.

Должно быть, она либо совсем взбесилась, либо что-то задумала.

Ни один из этих вариантов не нравился Шанксу.

"Юная мисс видела меня насквозь..."

Он склонил голову и извинился.

"По правде говоря, я хотел немного драматизировать ситуацию, и когда мы уходили, я слегка
повернул бы голову в твою сторону и предупредил бы тебя о рабском гербе владыки Дуриана..."

Шанкс наклонился и заговорщицки прошептал.

"Говорят, что хотя он может использовать свою магию на безвольной цели, чтобы
господствовать над ней, но если цель желает получить ее, то польза от нее будет намного
больше".

Он прошептал и многозначительно посмотрел в сторону слуг, окружающих особняк.

Клюква перестала улыбаться и выпрямила спину.

Она поднесла руку к подбородку и погладила губы указательным пальцем.

"Грауф...? (Значит, мы войдем не только в особняк, полный его рабов, но и его верных рабов...?)
Граоф... (Это отстой...)".

Зомби, который до сих пор проверял, правильно ли выгружен весь багаж Клюквы, подошел и
застонал, сделав озабоченное выражение лица.

Крэнберри подняла руку и положила ее на голову синего мальчика.

"Ты волнуешься?"



Она ухмыльнулась.

"Грауф. (Да. Много.)"

Зомби признал без колебаний.

"Спасибо за совет".

Клюква снова повернулась к Шанксу, но хотя ее слова казались теплыми и она улыбалась, ее
ледяные глаза пронзали его насквозь, как кинжалы.

"Ты хотел предупредить меня драматическим способом, а... Если ты еще раз тронешь мои вещи
без моего разрешения, я оторву тебе руки".

"...!"

Она сказала это в дружелюбной манере, от которой Шанкс вздрогнул.

Он вздрогнул и проклял себя за то, что по глупости пересказал сцену из единственного романа
среди книг Клюквы, который он без ее ведома позаимствовал во время путешествия, пока она
не смотрела.

"Пожалуйста, простите мою дерзость".

Он поспешно поклонился так низко, как только мог, и извинился.

"Вы хотя бы дочитали ее?"

"А...?"

Но следующий вопрос Клюквы окончательно выбил его из колеи.

"Ты хотя бы дочитал роман, который ты украл?"

повторила она, роясь в своей сумочке.

"Н-нет, я медленно читаю, но он показался мне интересным...!"

Он поспешил объяснить.



"Вот."

Клюква уже не слушала его, она достала из сумочки книгу, подошла к карете и протянула ее
крысолову.

"Это приятное чтение, хотя и немного предсказуемое, но, тем не менее, хорошее
времяпрепровождение. Верните ее мне, когда закончите".

Поскольку Шанкс был настолько ошеломлен, что не мог пошевелить и пальцем, Клюква просто
положила книгу ему на колени и вернулась к слуге.

"В следующий раз просто попроси. Я не против одалживать свои книги тем, кто любит читать".

Она пожала плечами и окинула взглядом особняк.

"Этого должно хватить, я его больше не вижу, Зомби, мы уходим".

Клюква сказала что-то довольно странное, делая при этом серьезное выражение лица.

"Грауф. (Понял.)"

Но в любом случае, Зомби просто кивнул, схватив багаж и намереваясь последовать за ней.

Но как только он сделал шаг вперед...

"Эй, синенький. Подойди сюда ненадолго".

Из всех людей, которые могли позвать синего мальчика, это был Лэрс.

Она выглядела так, словно он не был уверен, правильно ли она поступает, но в конце концов
она поманила Зомби подойти к ней.

"Грауф...? (Э? Почему я должна...?)"

Он наклонил голову и застонал.

"Его зовут Зомби".

Клюква нахмурилась и прищурила глаза на мага в капюшоне.



"Да кого это, блядь, волнует! Просто заставь его прийти сюда хоть на секунду!"

Лэрс насмешливо хмыкнул и сердито ударил кулаком по карете.

"Грауф...? (Мастер...?)"

Неуверенный Зомби вытаращился и посмотрел на своего хозяина.

"Просто пойди посмотри, что она хочет".

Клюква пожал плечами и оттолкнул его.

Тогда синий мальчик нерешительно подошел к эльфийскому магу.

"..."

Зомби скрестил руки и выжидающе посмотрел на Лэрс.

Женщина осмотрелась по сторонам, убедившись, что никого из посторонних рядом нет, и
наклонилась.

"Этот монстр Горут, или как его там, Энвис отдал его этому ублюдку Дуриану, в обмен на
какую-то услугу..."

"ГРАУ...?! (ПОДОЖДИ, ЧТО...?!)"

"Заткнись, ты, гребаный тупица!"

Зомби потрясенно зарычал, но Лэрс закрыла ему рот руками, отчего Клюква сжала кулаки так
сильно, что костяшки пальцев побелели.

"Я мало что знаю об этом, но..."

Лэрс быстро взглянул в сторону особняка, большая дверь открылась, и появился такой же
большой мужчина.

"Похоже, что Энви планируют устроить какую-то заварушку с Прайдами. Мне плевать на вас, и
я чертовски ненавижу вашего хозяина, но, скажем так, вся семья Энви беспокоит меня еще
больше".



Она казалась настолько серьезной, что Зомби даже не смог с сомнением спросить об
источнике ее информации.

"Так что, я, блядь, не знаю, лучше будь осторожен рядом с этим вонючим валуном".

Лэрс похлопал Зомби по плечу и запрыгнул в карету.

"Ах! Вот о чем я, блядь, говорю!"

Она засмеялась, растянувшись на мягком сиденье.

"Уре-уре, залезай! Шань-шань тоже! Ротте, ты за рулем".

Она определилась с ролями на обратную дорогу и продолжила игнорировать смущенного
синего мальчика.

"Зомби, не стой так, кажется, мой муж идет поприветствовать нас лично. И не забывай
продолжать изображать из себя тупого трупа, Гриды могут все еще держать на нас зло за
инцидент с драконом".

Клюква позвала его и подбородком указала на приближающегося гиганта.

"Грауф...! (Ах! Да, простите...!)"

Зомби поспешно подбежал к ней и поднял багаж обратно.

Затем...

/Предупреждение

Невозможно продвинуть историю из-за недостаточного количества данных...

/Calculating...

/Мастер получает сюжетный квест

Противостоять притяжению дуриана в течение 4 часов

Успех: история пойдет по маршруту a



Награда: МДФ слуги +25

Неудача: история пойдет по маршруту b

Награда: Мастер получит уникальный титул: Игрушка Дуриана (+20000 HP, -1000ATK,
-1000MAT, -1000DEF, -1000MDF, -1000EVA).

"Гра-грааф...! (Что это, черт возьми, такое?!)"

Глаза Зомби почти вылезли из глазниц, когда он увидел всплывшее абсурдное сообщение.

"Хаа... так вот как система хочет играть, а..."

Клюква ухмыльнулась и распрямила спину.

"Это даже не тонкий вопрос о том, на какой маршрут нам следует нацелиться, серьезно...
Зомби, если вдруг я провалю это задание..."

Ее ухмылка сменилась прекрасной улыбкой.

"...то убей меня. Это приказ".

Она сказала это в спокойной манере, как будто только что заявила что-то очевидное, и
оставила Зомби без слов и в полной панике.
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